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PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas))

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis.

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant.
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl informavimo apie 
žemės ūkio produktus ir jų propagavimo vidaus rinkoje ir trečiosiose šalyse
(COM(2013) 0812 – C7-0416/2013 – 2013/0398(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2013) 0812),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį, 42 
straipsnį ir 43 straipsnio 2 dalį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui 
(C7-0416/2013),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą ir į Vidaus rinkos ir 
vartotojų apsaugos komiteto nuomonę (A7-0000/2014),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą 
keisti iš esmės arba pakeisti jo tekstą nauju tekstu;

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) pagal Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 3/200815 Sąjunga vidaus rinkoje ir 
trečiosiose šalyse gali įgyvendinti 
informavimo apie žemės ūkio produktus ir 
jų gamybos būdus, taip pat apie kai 
kuriuos iš žemės ūkio produktų 
pagamintus maisto produktus, ir jų 
propagavimo priemones;

(1) pagal Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 3/200815 Sąjunga vidaus rinkoje ir 
trečiosiose šalyse gali įgyvendinti 
informavimo apie žemės ūkio produktus ir 
jų gamybos būdus, taip pat apie produktus, 
pagamintus iš žemės ūkio produktų, ir jų 
propagavimo priemones;
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__________________ __________________
15 2007 m. gruodžio 17 d. Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 3/2008 dėl žemės 
ūkio produktams skirtų informavimo ir 
skatinimo priemonių vidaus rinkoje ir 
trečiosiose šalyse (OL L 3, 2008 1 5, p. 1).

15 2007 m. gruodžio 17 d. Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 3/2008 dėl žemės 
ūkio produktams skirtų informavimo ir 
skatinimo priemonių vidaus rinkoje ir 
trečiosiose šalyse (OL L 3, 2008 1 5, p. 1).

Or. es

Pagrindimas

Kilus tokioms krizėms kaip dabartinė, reikėtų taikyti priemones, kuriomis būtų skatinamas 
valstybių narių ekonomikos atgaivinimas, pavyzdžiui, reikėtų išplėsti produktų, kuriems galės 
būti taikomas šis reglamentas, sąrašą (šiuo tikslu Komisija numato keturis kartus padidinti 
išlaidas).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) laikantis konkurencijos taisyklių, 
vidaus rinkoje gali būti įgyvendinamos tik 
informavimo apie Sąjungos žemės ūkio 
produktų gamybos būdų ypatumus 
priemonės arba informavimo Sąjungai 
aktualiomis temomis, pvz., apie Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
Nr. 1151/201216 nustatytas Europos 
kokybės sistemas, priemonės;

Išbraukta.

__________________
16 2012 m. lapkričio 21 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1151/2012 dėl žemės ūkio ir maisto 
produktų kokybės sistemų (OL L 343, 
2012 12 14, p. 1).

Or. es

Pagrindimas

Galiojančiame reglamente priemonių tipas neatskiriamas pagal tai, ar priemonės vykdomos 
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vidaus, ar išorės rinkoje. Turėtų būti suteikiama galimybė išorės rinkoje vykdyti informavimo 
apie aukštus standartus, kuriuos atitinka ES produkcija, kampanijas, ir vidaus rinkoje 
nereikėtų atsisakyti propagavimo kampanijų.

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) Sąjunga daugiausia eksportuoja gatavus 
žemės ūkio produktus, tarp kurių –
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
(toliau – Sutartis) I priede nenurodyti 
produktai. Todėl į informavimo ir 
propagavimo sistemą reikėtų įtraukti tam 
tikrus maisto produktus, pagamintus iš 
žemės ūkio produktų, atsižvelgiant į kitas 
bendros žemės ūkio politikos (toliau –
BŽŪP) sistemas, kaip antai Europos 
kokybės sistemas, kurias jau numatyta 
taikyti šiems produktams;

(6) Sąjunga daugiausia eksportuoja gatavus 
žemės ūkio produktus, tarp kurių –
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
(toliau – Sutartis) I priede nenurodyti 
produktai. Kilus tokioms krizėms kaip 
dabartinė, reikėtų taikyti priemones, 
kuriomis būtų skatinamas valstybių narių 
ekonomikos atgaivinimas. Visi žemės ūkio 
produktai ir iš jų pagaminti perdirbti 
produktai yra svarbūs siekiant atgaivinti 
ekonomiką. Todėl į informavimo ir 
propagavimo sistemą reikėtų įtraukti 
naujus produktus, nenurodytus Sutarties I 
priede. Jų įtraukimas į informavimo ir 
propagavimo kampanijas gali būti 
netiesiogiai naudingas pirminiam 
sektoriui, tačiau vykdant šias kampanijas 
tokiems produktams skiriamas dėmesys 
turi būti ribotas, siekiant užtikrinti, kad 
pirmenybė būtų teikiama žemės ūkio 
produktams;

Or. es

Pagrindimas

Ispanų kalba žemės ūkio produktai apima tiek žemės ūkio sektorių, tiek ūkininkus.

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) informavimas apie Sąjungos vynus ir 
jų propagavimas yra viena iš svarbiausių 
pagalbos programų priemonių, pagal 
BŽŪP numatytų vyno sektoriuje. Todėl 
reikia numatyti, kad informavimo ir 
propagavimo priemonės pagal šią sistemą 
vynui būtų taikomos vieninteliu atveju –
kai vynas siejamas su kitu žemės ūkio 
arba maisto produktu;

Išbraukta.

Or. es

Pagrindimas

Vynas į šiame reglamente nurodytas kampanijas turėtų būti įtrauktas panašiomis sąlygomis į 
taikomas kitai produkcijai, kuriai taikomas reglamentas. Šiuo metu Komisija negali tiesiogiai 
valdyti su vynu susijusių kampanijų, finansuojamų pagal bendro rinkos organizavimo 
nuostatas, todėl praktiškai negalima vykdyti daug šalių apimančių programų. Be to, šiame 
reglamente yra sąlyga, taikoma siekiant išvengti bet kokio dvigubo finansavimo.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) 2001–2011 m. tik 30 % pagal 
Reglamentą (EB) Nr. 3/2008 informavimui 
ir propagavimui skirto biudžeto panaudota 
priemonėms, susijusioms su trečiųjų šalių 
rinkomis, nors šios rinkos suteikia daugybę 
augimo galimybių. Reikėtų numatyti 
konkrečias nuostatas, kaip skatinti 
įgyvendinti kuo daugiau informavimo apie 
žemės ūkio produktus ir jų propagavimo 
priemonių trečiosiose šalyse (tikslas –
75 % numatytų išlaidų), visų pirma 
skiriant didesnę finansinę paramą;

(8) 2001–2011 m. tik 30 % pagal 
Reglamentą (EB) Nr. 3/2008 informavimui 
ir propagavimui skirto biudžeto panaudota 
priemonėms, susijusioms su trečiųjų šalių 
rinkomis, nors šios rinkos suteikia daugybę 
augimo galimybių. Reikėtų numatyti 
nuostatas, kaip skatinti įgyvendinti kuo 
daugiau informavimo apie Sąjungos žemės 
ūkio produktus ir jų propagavimo 
priemonių trečiosiose šalyse, visų pirma 
skiriant didesnę finansinę paramą;

Or. es
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Pagrindimas

Šiuo metu daugiausia galimybių didinti ES produkcijos apimtį yra išorės rinkoje, tačiau 
negalima pamiršti ir vidaus rinkos. Europos Komisijos nustatytas tikslas ne tik labai didelis, 
bet ir griežtas – negalima iš anksto spėti, kaip ateityje keisis rinkos.

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) Sąjungos bendrai finansuojamos
informavimo ir propagavimo priemonės 
turi suteikti tam tikrą europinę dimensiją. 
Siekiant šio tikslo, kad būtų išvengta lėšų 
išskaidymo ir būtų padidintas Europos 
matomumas įgyvendinant šias 
informavimo apie žemės ūkio produktus ir 
jų propagavimo priemones, reikia numatyti 
parengti veiklos programą, kurioje būtų 
nustatyti šių priemonių strateginiai 
prioritetai, susiję su tikslinėmis šalimis, 
produktais, temomis arba rinkomis, taip pat 
pagal programas platinami informavimo ir 
propagavimo pranešimai. Visų pirma 
Komisija atsižvelgs į itin svarbią mažųjų ir 
vidutinių įmonių užimamą vietą žemės 
ūkio maisto produktų sektoriuje, į 
sektorius, kuriems taikomos Reglamento 
(ES) Nr. XXX/20... [... m. … d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas, 
kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio 
produktų rinkų organizavimas (Vieno 
BRO reglamentas) (COM(2011) 626)] 
154, 155 ir 156 straipsniuose nustatytos 
išskirtinės priemonės, o trečiosiose šalyse 
įgyvendinamų priemonių atveju – į 
derybas dėl laisvosios prekybos 
susitarimų, vykstančias taikant Europos 
Sąjungos prekybos politiką;

(10) Sąjungos bendrai finansuojamos 
informavimo ir propagavimo priemonės 
turi suteikti tam tikrą europinę dimensiją. 
Siekiant šio tikslo, kad būtų išvengta lėšų 
išskaidymo ir būtų padidintas Europos 
matomumas įgyvendinant šias 
informavimo apie žemės ūkio produktus ir 
jų propagavimo priemones, reikia numatyti 
parengti veiklos programą, kurioje būtų 
nustatyti šių priemonių strateginiai 
prioritetai, susiję su tikslinėmis šalimis, 
produktais, temomis arba rinkomis, taip pat 
pagal programas platinami informavimo ir 
propagavimo pranešimai. Šios programos 
turi būti papildomos ir derėti su kitomis 
priemonėmis, kurių imamasi valstybių 
narių arba veiklos vykdytojų iniciatyva. 
Pirmenybė turi būti teikiama žemės ūkio 
maisto produktų sektoriuje veikiančioms 
mažosioms ir vidutinėms įmonėms, 
kurioms reikia taikyti didesnę Komisijos 
teikiamo bendro finansavimo normą;

Or. es
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Pagrindimas

Reikėtų paaiškinti, kad programose svarbiausia vieta turi tekti mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms atsižvelgiant į tai, kad būtent jos turi mažiausiai išteklių, skirtų propagavimo ir 
informavimo priemonėms. Be to, pranešėja siūlo įtraukti tikslų, kurie turi būti įtvirtinti 
pagrindiniame teisės akte, sąrašą (vienas iš šių tikslų – propagavimo priemonės), kad būtų 
kovojama su žemės ūkio krizėmis.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
10 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10a) Komisijos veiklos programa 
rengiama remiantis šiame reglamente 
nustatytais tikslais, pagal kuriuos 
didinamos ES produkcijos užimamos 
rinkos dalys, didinamas jų 
konkurencingumas, ypač tuose 
sektoriuose, kuriems didžiausią poveikį 
turi prekybos susitarimai, atkuriamos 
įprastos rinkos sąlygos krizės atveju ir 
vartotojai informuojami apie aukštus 
standartus, kurių pagal Sąjungos teisės 
aktus turi laikytis Sąjungos gamintojai;

Or. es

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
12 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) pastangoms propaguoti Sąjungos 
produktus trečiųjų šalių rinkose kartais 
kenkia konkuravimas su padirbtais ir 
suklastotais produktais. Siekdama 
apsaugoti Sąjungos produkciją nuo tokios 
praktikos, Komisija gali teikti 
konsultacijas ir pagalbą Sąjungos veiklos 
vykdytojams. Šis įsipareigojimas gali būti 
įtrauktas į šiame reglamente nurodytą 
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techninę pagalbą, teikiamą vykdant 
priemones, kurių imamasi Komisijos 
iniciatyva;

Or. es

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) reikėtų nustatyti priemonių 
finansavimo kriterijus. Paprastai Sąjunga 
turėtų dengti tik dalį programų 
įgyvendinimo išlaidų, kad pasiūlymus 
teikiantys suinteresuotieji subjektai 
prisiimtų daugiau atsakomybės. Kai kurios 
administravimo ir personalo išlaidos, 
nesusijusios su BŽŪP įgyvendinimu, yra 
neatsiejama informavimo ir propagavimo 
priemonių dalis, todėl galės būti 
laikomomis atitinkančiomis Sąjungos 
finansavimo reikalavimus;

(16) reikėtų nustatyti priemonių 
finansavimo kriterijus. Paprastai Sąjunga ir 
valstybės narės neturėtų dengti visų
programų įgyvendinimo išlaidų, kad 
pasiūlymus teikiantys suinteresuotieji 
subjektai prisiimtų daugiau atsakomybės. 
Kai kurios administravimo ir personalo 
išlaidos, nesusijusios su BŽŪP 
įgyvendinimu, yra neatsiejama 
informavimo ir propagavimo priemonių 
dalis, todėl galės būti laikomos
atitinkančiomis Sąjungos finansavimo 
reikalavimus. Tačiau kilus žemės ūkio 
krizei Sąjungos bendras finansavimas 
galės siekti 100 %;

Or. es

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) siekiant užtikrinti šiame reglamente 
numatytų priemonių nuoseklumą ir 
veiksmingumą, taip pat patikimą jų 
valdymą ir efektyvų Sąjungos lėšų 
naudojimą, pagal Sutarties 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 

(18) siekiant užtikrinti šiame reglamente 
numatytų priemonių nuoseklumą ir 
veiksmingumą, taip pat patikimą jų 
valdymą ir efektyvų Sąjungos lėšų 
naudojimą, pagal Sutarties 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
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priimti aktus, kuriuose būtų nustatytos 
konkrečios prekių ženklų ir produktų 
kilmės vietos nurodymo sąlygos, siūlymus 
teikiančių subjektų atrankos kriterijai, 
vykdomųjų institucijų dalyvavimo 
konkurse sąlygos ir sąlygos, kuriomis 
pasiūlymą teikiančiam subjektui gali būti 
leidžiama pačiam įgyvendinti kai kurias 
programos dalis, galiausiai, konkretūs 
paprastų programų informavimo ir 
propagavimo priemonių išlaidų 
finansavimo kriterijai. Ypač svarbu, kad 
atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 
tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su išorės 
ekspertais. Atlikdama su deleguotaisiais 
aktais susijusį parengiamąjį darbą ir 
rengdama jų tekstus Komisija turėtų 
užtikrinti, kad atitinkami dokumentai 
būtų vienu metu, laiku ir tinkamai 
perduodami Europos Parlamentui ir 
Tarybai;

priimti aktus, kuriuose būtų nustatytos 
konkrečios prekių ženklų ir produktų 
kilmės vietos nurodymo sąlygos, siūlymus
teikiančių subjektų atrankos kriterijai, 
vykdomųjų institucijų dalyvavimo 
konkurse sąlygos ir sąlygos, kuriomis 
pasiūlymą teikiančiam subjektui gali būti 
leidžiama pačiam įgyvendinti kai kurias 
programos dalis, galiausiai konkretūs 
paprastų programų informavimo ir 
propagavimo priemonių išlaidų 
finansavimo kriterijai. Ypač svarbu, kad 
atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 
tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su išorės 
ekspertais. Atlikdama su deleguotaisiais 
aktais susijusį parengiamąjį darbą ir 
rengdama jų tekstus Komisija atitinkamus 
dokumentus vienu metu, laiku ir tinkamai 
perduoda Europos Parlamentui ir Tarybai;

Or. es

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Iš Sąjungos biudžeto šiame reglamente 
nustatytomis sąlygomis gali būti 
finansuojamos informavimo apie žemės 
ūkio produktus ir kai kuriuos iš jų 
pagamintus maisto produktus ir jų 
propagavimo priemonių (toliau –
informavimo ir propagavimo priemonės), 
įgyvendinamų vidaus rinkoje arba 
trečiosiose šalyse, visos išlaidos arba 
išlaidų dalis.

Iš Sąjungos biudžeto šiame reglamente 
nustatytomis sąlygomis gali būti 
finansuojamos informavimo apie žemės 
ūkio produktus ir iš jų pagamintus 
produktus ir jų propagavimo priemonių 
(toliau – informavimo ir propagavimo 
priemonės), įgyvendinamų vidaus rinkoje 
arba trečiosiose šalyse, visos išlaidos arba 
išlaidų dalis.

Or. es
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Pagrindimas

Aiškinamasis pakeitimas.

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
1 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a straipsnis

Tikslai

8 straipsnyje nurodytoje veiklos 
programoje atsižvelgiama į šiuos tikslus:

a) Sąjungos produkcijos užimamų rinkos 
dalių didinimas, ypatingą dėmesį skiriant 
rinkoms, kuriose daugiausia augimo 
galimybių;

b) įprastų rinkos sąlygų atkūrimas 
atsiradus didelių sutrikimų, vartotojams 
praradus pasitikėjimą ir kilus konkrečių 
problemų;

c) Sąjungos produkcijos 
konkurencingumo ir matomumo 
didinimas tiek Sąjungoje, tiek už jos ribų, 
ypač produkcijos, kuri dėl tarptautinės 
prekybos globalizacijos yra labiausiai 
pažeidžiama;

d) vartotojų informavimas apie aukštus 
standartus, kuriuos turi atitikti Sąjungos 
produkcija, taikant bendrą žemės ūkio 
politiką (BŽŪP).

Or. es

Pagrindimas

Informavimo ir propagavimo kampanijų tikslai – tai svarbiausi aspektai, kuriuos reikia 
aptarti pagrindiniame teisės akte. Turi būti aišku, kad šiuo dokumentu gali būti naudojamasi 
siekiant padėti atkurti įprastas rinkos sąlygas susidarius kritinėms situacijoms.
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Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio antraštė

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Vidaus rinkoje įgyvendinamos priemonės Vidaus ir išorės rinkoje įgyvendinamos 
priemonės

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų sujungti šio reglamento 2 ir 3 straipsnius, kad reglamentas būtų aiškesnis ir būtų 
lengviau jį skaityti, atsižvelgiant į galiojantį reglamentą, kuriame vidaus rinka visiškai 
neatskiriama nuo išorės rinkos. Turėtų būti suteikiama galimybė išorės rinkoje vykdyti 
informavimo apie aukštus standartus, kuriuos atitinka ES produkcija, kampanijas, ir vidaus 
rinkoje nereikėtų atsisakyti propagavimo kampanijų.

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansavimo reikalavimus atitinkančios 
vidaus rinkos priemonės:

Finansavimo reikalavimus atitinkančios 
priemonės:

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų sujungti šio reglamento 2 ir 3 straipsnius, kad reglamentas būtų aiškesnis ir būtų 
lengviau jį skaityti, atsižvelgiant į galiojantį reglamentą, kuriame vidaus rinka visiškai 
neatskiriama nuo išorės rinkos. Turėtų būti suteikiama galimybė išorės rinkoje vykdyti 
informavimo apie aukštus standartus, kuriuos atitinka ES produkcija, kampanijas, ir vidaus 
rinkoje nereikėtų atsisakyti propagavimo kampanijų.

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio a punktas



PR\1015617LT.doc 15/33 PE524.538v01-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) informavimo priemonės, kurių tikslas –
pabrėžti Sąjungos žemės ūkio produktų 
gamybos metodų ypatumus, visų pirma 
maisto saugumo, autentiškumo, 
maistingumo ir higienos aspektų, gyvūnų 
gerovės arba aplinkos apsaugos požiūriu;

a) informavimo priemonės, kurių tikslas –
pabrėžti Sąjungos žemės ūkio produktų 
gamybos metodų ypatumus, visų pirma 
maisto saugumo, autentiškumo, 
ženklinimo, maistingumo ir sveikumo
aspektų, gyvūnų gerovės arba aplinkos 
apsaugos požiūriu;

Or. es

Pagrindimas

Įterpus žodį „sveikumo“ siekiama paaiškinti tekstą – įtraukiama tekste anglų kalba 
pateikiama sąvoka. Be to, būtina ir toliau informuoti vartotojus apie maisto produktų 
ženklinimą. Pavyzdys yra kiaušinių ženklinimo kampanijos. Taip pat reikėtų sujungti 2 ir 3 
straipsnius, atsižvelgiant į galiojantį reglamentą, kuriame vidaus rinka visiškai neatskiriama 
nuo išorės rinkos.

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) informavimo priemonės, kurių 
tikslas – pabrėžti pagrindinius Sąjungos 
žemės ūkio produktų ir iš jų perdirbtų 
produktų ypatumus.

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų sujungti 2 ir 3 straipsnius, atsižvelgiant į galiojantį reglamentą, kuriame vidaus rinka 
visiškai neatskiriama nuo išorės rinkos.

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio b b punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

bb) propagavimo priemonės, kurių 
tikslas – didinti Sąjungos žemės ūkio 
produktų ir iš jų perdirbtų produktų 
pardavimo apimtį.

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų sujungti 2 ir 3 straipsnius, atsižvelgiant į galiojantį reglamentą, kuriame vidaus rinka 
visiškai neatskiriama nuo išorės rinkos.

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3 straipsnis Išbraukta.

Trečiosiose šalyse įgyvendinamos 
priemonės

Finansavimo reikalavimus atitinka šios 
trečiosiose šalyse įgyvendinamos 
priemonės:

a) informavimo priemonės, kurių tikslas –
pabrėžti žemės ūkio ir maisto produktų 
savybes, ir informavimo priemonės, 
susijusios su 5 straipsnio 4 dalyje 
nurodytomis temomis;

b) propagavimo priemonės, kurių tikslas –
didinti ES kilmės žemės ūkio ir maisto 
produktų pardavimo kiekį.

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų sujungti 2 ir 3 straipsnius, atsižvelgiant į galiojantį reglamentą, kuriame vidaus rinka 
visiškai neatskiriama nuo išorės rinkos.
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Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) žemės ūkio produktams, išvardytiems 
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
(toliau – Sutartis) I priede, išskyrus 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. [COM(2011) 416] I 
priede išvardytus žuvininkystės ir 
akvakultūros produktus ir tabaką;

a) žemės ūkio produktams, išvardytiems 
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
(toliau – Sutartis) I priede, išskyrus tabaką;

__________________ __________________
19 Reglamentas (ES) Nr. [COM(2011) 416] 
dėl bendro žuvininkystės ir akvakultūros 
produktų rinkų organizavimo, OL ...

19 Reglamentas (ES) Nr. [COM(2011) 416] 
dėl bendro žuvininkystės ir akvakultūros 
produktų rinkų organizavimo, OL ...

Or. es

Pagrindimas

Negalima išbraukti šių sektorių ir kartu į produktų, kuriems taikomas šis reglamentas, sąrašą 
įtraukti kitus I priede nenurodytus produktus. Pranešėja siūlo akvakultūrą ir žuvininkystę 
reglamentuoti panašiai kaip produktus, neįtrauktus į Sutarties I priedą.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) iš žemės ūkio produktų pagamintiems 
maisto produktams, išvardytiems Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 1151/2012 I priedo I punkte;

b) iš žemės ūkio produktų pagamintiems 
produktams;

Or. es

Pagrindimas

Dėl tam tikrų maisto produktų, kuriuos vartotojai labai gerai žino, gali ypač padidėti 
kampanijų poveikis – tai netiesiogiai naudinga visiems į kampanijas įtrauktiems produktams. 
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Tačiau žinomų produktų turi būti įtraukiama nedaug, kaip pranešėja siūlo kitame šio 
straipsnio pakeitime. Be to, nereikėtų diskriminuoti žemės ūkio produktų, kurie nėra maisto 
produktai, nes jie taip pat prisideda prie ekonominės pirminio sektoriaus gerovės.

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Informavimo ir propagavimo priemonės 
vynui gali būti taikomos su sąlyga, kad ta 
pati programa apima kitus 1 dalies a arba 
b punkte nurodytus produktus.

2. Informavimo ir propagavimo priemonės 
gali būti taikomos vynui, kuriam suteikta 
saugoma kilmės vietos nuoroda arba 
saugoma geografinė nuoroda, taip pat 
vynui, ant kurio etiketės nurodoma 
vyninių vynuogių veislė.

Or. es

Pagrindimas

Į šį reglamentą reikėtų visiškai įtraukti vyną. Šiuo metu į informavimo ir propagavimo 
priemones, susijusias su vynu ir vykdomas pagal bendro rinkos organizavimo nuostatas, 
neįtraukiama sąlyga, kad Komisija tiesiogiai valdo daug šalių apimančias kampanijas, todėl 
labai sunku šias priemones vykdyti, nes kyla su valstybių narių veiksmų koordinavimu 
susijusių problemų. Be to, šiame reglamente yra teisės sąlyga, dėl kurios galima išvengti bet 
kokio dvigubo finansavimo.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Vidaus rinkoje įgyvendinamos 
priemonės, susijusios su 1 dalies c punkte 
nurodytais spiritiniais gėrimais ir 2 dalyje 
nurodytu vynu, apima tik vartotojų 
informavimą apie Europos kokybės 
sistemas, susijusias su geografinėmis 
nuorodomis.

3. Vidaus rinkoje įgyvendinamos 
priemonės, susijusios su 1 dalies c punkte 
nurodytais spiritiniais gėrimais ir 2 dalyje 
nurodytu vynu, apima tik vartotojų 
informavimą 4 dalyje aptariamais 
klausimais ir informavimą apie atsakingą 
vartojimą.

Or. es
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Pagrindimas

Turėtų būti ir toliau leidžiama vykdyti atsakingo vartojimo kampanijas, pavyzdžiui, susijusias 
su „saikingu vyno vartojimu“ (angl. wine moderation). Be to, į informavimo kampanijas 
turėtų būti leidžiama įtraukti visus 4 dalyje nurodytus klausimus, apimančius visas 
Reglamente Nr. 1151/2012 minimas kokybės sistemas, ekologišką produkciją ir atokiausių 
regionų grafinį simbolį.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Informavimo ir propagavimo 
priemonės žuvininkystės ir akvakultūros 
produktams trečiosiose šalyse gali būti 
taikomos, jeigu ta pati programa taip pat 
apima kitus 1 dalies a, b arba c punktuose 
nurodytus produktus.

Or. es

Pagrindimas

Negalima išbraukti šių sektorių ir kartu į produktų, kuriems gali būti taikomas šis 
reglamentas, sąrašą įtraukti kitus Sutarties I priede nenurodytus produktus. Tačiau pranešėja 
siūlo šiems produktams taikyti „tinklo“ metodą, t. y. įtraukti juos tik į tas kampanijas, kurios 
apima ir kitus produktus.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b. Informavimo ir propagavimo 
priemonės 1 dalies b punkte nurodytiems 
produktams gali būti taikomos, jeigu į tą 
pačią programą taip pat įtraukti kiti 1 
dalies a arba c punkte nurodyti produktai 
ir jeigu 1 dalies b punkte nurodyti 
produktai nesudaro daugiau negu 20 % 
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visų produktų, kuriems skirta kampanija.

Or. es

Pagrindimas

Europos perdirbimo pramonė labai svarbi atgaivinant ekonomiką, ir daug produktų, kurie 
žinomi Europos ir trečiųjų šalių vartotojams, taip pat gali padėti labiau propaguoti pirminio 
sektoriaus produktus. Abipusės sinergijos užtikrinimas gali būti labai naudingas visam 
Europos žemės ūkio maisto sektoriui.

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Informavimo ir propagavimo 
priemonėmis didinamas Europos žemės 
ūkio konkurencingumas vidaus rinkoje ir 
trečiosiose šalyse. Tikslai, kuriuos reikės 
pasiekti, bus nustatyti 2 dalyje nurodytoje 
veiklos programoje.

Išbraukta.

Or. es

Pagrindimas

Siūlome į 1a straipsnį (naują) įtraukti tikslus, kurių turi būti siekiama šiuo reglamentu. 
Pranešėjos nuomone, tikslai yra esminiai aspektai, kurie turėtų būti įtvirtinti pagrindiniame 
teisės akte. Vienas iš išvardytų tikslų – konkurencingumo didinimas.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija įgyvendinimo aktu priima veiklos 
programą, kurioje išdėstomi siekiami 
tikslai, prioritetai, laukiami rezultatai, 
įgyvendinimo tvarka ir nurodoma bendra 
finansavimo plano suma. Į jį taip pat 

Remdamasi 1a straipsnyje išvardytais 
tikslais Komisija įgyvendinimo aktu priima 
veiklos programą, kurioje išdėstomi 
prioritetai, laukiami rezultatai, 
įgyvendinimo tvarka ir nurodoma bendra 
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įtraukiami pagrindiniai vertinimo kriterijai, 
finansuotinų priemonių aprašas, nurodoma 
kiekvienos rūšies priemonei skiriama 
apytikrė finansavimo suma, preliminarus 
įgyvendinimo tvarkaraštis, o dotacijų 
atveju – maksimali bendro finansavimo 
dalis.

finansavimo plano suma. Į jį taip pat 
įtraukiami pagrindiniai vertinimo kriterijai, 
finansuotinų priemonių aprašas, nurodoma 
kiekvienos rūšies priemonei skiriama 
apytikrė finansavimo suma, preliminarus 
įgyvendinimo tvarkaraštis, o dotacijų 
atveju – maksimali bendro finansavimo 
dalis.

Or. es

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Rengdama šią programą Komisija 
atsižvelgia į rinkų teikiamas galimybes ir į 
būtinybę papildyti ir stiprinti priemones, 
kurių tiek Sąjungos rinkoje, tiek 
trečiosiose šalyse ėmėsi valstybės narės ir 
veiklos vykdytojai, kad būtų užtikrinta 
nuosekli propagavimo ir informavimo 
politika. Šiuo tikslu Komisija prašo, kad 
valstybės narės ir 25 straipsnyje nurodyta 
patariamoji grupė pateiktų savo nuomonę.

Or. es

Pagrindimas

Būtina užtikrinti nuoseklią propagavimo ir informavimo politiką, kad pagal šį reglamentą 
priimtomis priemonėmis nebūtų dubliuojamos priemonės, įgyvendinamos valstybių narių arba 
veiklos vykdytojų iniciatyva. Reikia užtikrinti bendrą papildomumą ir nuoseklumą. Pasiūlyme, 
kitaip negu galiojančiame reglamente, neminimas tikslas užtikrinti valstybių narių 
propagavimo politikos papildomumą.

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies antra pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pirmoje pastraipoje nurodytas 
įgyvendinimo aktas priimamas remiantis 
24 straipsnio 3 dalyje nurodyta 
patariamąja procedūra.

Pirmoje pastraipoje nurodytas 
įgyvendinimo aktas priimamas remiantis 
24 straipsnio 2 dalyje nurodyta 
nagrinėjimo procedūra.

Or. es

Pagrindimas

Europos Komisija atsisako įgaliojimų, kurie buvo viršyti taikant su veiklos programa 
susijusią sprendimų priėmimo procedūrą.

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Veiklos programos įgyvendinimo 
laikotarpis – treji metai, tačiau programa 
gali būti kasmet persvarstoma.

Or. es

Pagrindimas

Šiuo metu kampanijos trunka trejus metus, todėl veiklos programą reikėtų priimti kas trejus 
metus – be viso kito, tai leistų tinkamai atsižvelgti į rinkų pokyčius. Taip pat reikėtų nurodyti, 
kad programa kasmet persvarstoma, siekiant išspręsti nenumatytus klausimus.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) paprastų programų atveju – kvietimą
teikti pasiūlymus, kuriame visų pirma 
nurodomos dalyvavimo sąlygos ir 

a) paprastų programų atveju – du 
kvietimus teikti pasiūlymus, kuriuose visų 
pirma nurodomos dalyvavimo sąlygos ir 
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pagrindiniai vertinimo kriterijai; pagrindiniai vertinimo kriterijai;

Or. es

Pagrindimas

Šiuo metu skelbiami du kvietimai, todėl propagavimo ir informavimo sistemą galima 
įgyvendinti lanksčiau.

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) daugiašalių programų atveju – kvietimą
teikti pasiūlymus pagal Reglamento (ES, 
Euratomas) Nr. 966/20122323 I dalies VI 
antraštinę dalį.

b) daugiašalių programų atveju – du 
kvietimus teikti pasiūlymus pagal 
Reglamento (ES, Euratomas) 
Nr. 966/20122323 I dalies VI antraštinę 
dalį.

__________________ __________________
23 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 
Nr. 966/2012 dėl Sąjungos bendrajam 
biudžetui taikomų finansinių taisyklių ir 
kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas 
(EB, Euratomas) Nr. 1605/2002 
(OL L 298, 2012 10 26, p. 1).

23 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 
Nr. 966/2012 dėl Sąjungos bendrajam 
biudžetui taikomų finansinių taisyklių ir 
kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas 
(EB, Euratomas) Nr. 1605/2002 
(OL L 298, 2012 10 26, p. 1.)

Or. es

Pagrindimas

Šiuo metu skelbiami du kvietimai, todėl propagavimo ir informavimo sistemą galima 
įgyvendinti lanksčiau.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisija gali įgyvendinti 2 ir 3 
straipsniuose aprašytas informavimo ir 
propagavimo priemones. Šios priemonės 
visų pirma gali būti dalyvavimas 
tarptautinės svarbos prekių mugėse ir 
parodose, įrengiant Sąjungos produktų 
įvaizdžiui propaguoti skirtus stendus arba 
vykdant tam skirtus veiksmus.

1. Komisija gali įgyvendinti 2 ir 3 
straipsniuose aprašytas informavimo ir 
propagavimo priemones, susijusias su 
visais produktais, kurie į jas gali būti 
įtraukti pagal šį reglamentą. Šios 
priemonės visų pirma gali būti aukšto lygio 
misijos, dalyvavimas tarptautinės svarbos 
prekių mugėse ir parodose, įrengiant 
Sąjungos produktų įvaizdžiui propaguoti 
skirtus stendus arba vykdant tam skirtus 
veiksmus.

Or. es

Pagrindimas

Pakeitimo tikslas – paaiškinti Komisijos veiklos sritį. Aukšto lygio misijos gali būti labai 
naudingos, siekiant gerinti ES produkcijos padėtį trečiosiose šalyse. Nors Europos Komisijos 
pasiūlymas nėra išskirtinis, pranešėja mano, kad tekste būtina aiškiai įtvirtinti svarbiausius 
aspektus.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisija teikia techninės paramos 
paslaugas, kurių tikslas – visų pirma padėti 
gauti informacijos apie įvairias rinkas, 
palaikyti aktyvią specialistų veiklą 
įgyvendinant informavimo ir propagavimo 
politiką ir teikti daugiau informacijos apie 
teisės aktų nuostatas, susijusias su 
programų rengimu ir įgyvendinimu.

2. Komisija teikia techninės paramos 
paslaugas, kurių tikslas – visų pirma padėti 
gauti informacijos apie įvairias rinkas, 
palaikyti aktyvią specialistų veiklą 
įgyvendinant informavimo ir propagavimo 
politiką, veiklos vykdytojams teikti 
konsultacijas ir pagalbą klausimais, 
susijusiais su jų produktų apsauga nuo 
trečiosiose šalyse platinamų padirbtų ir 
suklastotų produktų, ir teikti daugiau 
informacijos apie teisės aktų nuostatas, 
susijusias su programų rengimu ir 
įgyvendinimu.

Or. es
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Pagrindimas

Techninė pagalba, kurią Europos Komisija numatė teikti sektoriuje, galėtų apimti pagalbą ir 
konsultacijas, kuriomis būtų siekiama geriau apsaugoti ES produktų intelektinę nuosavybę. 
Pagal pasiūlymą produktų autentiškumas bus vienas iš klausimų, įtrauktų į informavimo 
kampanijas, todėl teikiant papildomas konsultacijas veiklos vykdytojams būtų galima 
užtikrinti didesnę ES produktų apsaugą.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Komisija įgaliojama įgyvendinimo 
aktais pradėti propagavimo ir 
informavimo kampanijas 1a straipsnio 
b punkte nurodytų krizių atvejais, 
netaikant 24 straipsnio 2 arba 3 dalyse 
nurodytų procedūrų.

Or. es

Pagrindimas

Būtina priimti teisės aktą, kurį Europos Komisija galėtų greitai taikyti siekdama pradėti 
propagavimo ir informavimo kampanijas žemės ūkio krizių atvejais. Pavyzdžiui, kilus 
epidemijai E-Coli Komisija neturėjo pakankamo teisinio pagrindo veikti greitai.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisija vertina ir atrenka paprastų 
programų pasiūlymus, paskelbusi 8 
straipsnio 3 dalies a punkte nurodytą 
kvietimą teikti pasiūlymus.

1. Informavusi valstybes nares ir 
sužinojusi jų nuomonę šiuo klausimu, 
Komisija vertina ir atrenka paprastų 
programų pasiūlymus, paskelbusi 8 
straipsnio 3 dalies a punkte nurodytą 
kvietimą teikti pasiūlymus.

Or. es
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Pagrindimas

Valstybės narės atsakingos už paprastų programų valdymą, todėl nereikėtų pašalinti jų iš šių 
programų atrankos proceso.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Sąjungos finansinė parama paprastoms 
programoms neviršija 50 % finansavimo 
reikalavimus atitinkančių išlaidų. Likusias 
išlaidas dengia tik pasiūlymus teikiantys 
subjektai.

1. Sąjungos finansinė parama paprastoms 
programoms neviršija 50 % finansavimo 
reikalavimus atitinkančių išlaidų. Valstybės 
narės gali padengti iki 20 % išlaidų. 
Likusias išlaidas dengia tik pasiūlymus 
teikiantys subjektai.

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų išlaikyti nuostatą, kad valstybės narės savo noru teikia bendrą finansavimą, nes kitaip 
daugeliui veiklos vykdytojų galėtų būti labai sunku dalyvauti šiose programose, ypač šiuo 
metu, kai patiriama ekonomikos krizė.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 1 dalyje nurodytas procentinis dydis
padidinamas iki 60 % šiais atvejais:

2. Sąjungos finansuojamas procentinis 
dydis padidinamas iki 60 % šiais atvejais:

Or. es

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies b punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) kai įgyvendinamos konkrečios 
informavimo ir propagavimo priemonės, 
kuriomis Sąjungos švietimo įstaigų 
mokiniai skatinami vartoti vaisius ir 
daržoves.

b) kai įgyvendinamos konkrečios 
informavimo ir propagavimo priemonės, 
kuriomis Sąjungos švietimo įstaigų 
mokiniai skatinami vartoti vaisius ir 
daržoves, taip pat pieną.

Or. es

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Sąjungos finansuojamas procentinis 
dydis 1 straipsnio 2 dalies b punkte 
nurodytų krizių atveju padidinamas iki 
100 % ir yra ne mažesnis negu 75 %.

Or. es

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b. Sąjungos finansuojamas procentinis 
dydis, kuris pagal Sąjungai labai svarbias 
programas (išskyrus tas, kurioms taikoma 
2a dalis) taikomas mažosioms ir 
vidutinėms įmonėms, yra 75 %.

Or. es
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Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Daugiašalių programų didžiausia bendro 
finansavimo suma – 60 % visų 
finansavimo reikalavimus atitinkančių 
išlaidų. Likusias išlaidas dengia tik 
pasiūlymus teikiantys subjektai.

1. Daugiašalių programų didžiausia bendro 
finansavimo suma – 60 % visų 
finansavimo reikalavimus atitinkančių 
išlaidų. Valstybės narės gali padengti iki 
20 % visų išlaidų. Likusias išlaidas dengia 
tik pasiūlymus teikiantys subjektai.

Or. es

Pagrindimas

Reikėtų išlaikyti nuostatą, kad valstybės narės savo noru teikia bendrą finansavimą, nes kitaip 
daugeliui veiklos vykdytojų galėtų būti labai sunku dalyvauti šiose programose, ypač šiuo 
metu, kai patiriama ekonomikos krizė.

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Bendro finansavimo procentinis dydis, 
kurį dengia Sąjunga, padidinamas iki 
75 % tuo atveju, kai programos skirtos 
vienai ar kelioms trečiosioms šalims.

Or. es

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 b pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1b. Bendro finansavimo procentinis dydis, 
kurį dengia Sąjunga, 1 straipsnio 2 dalies 
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b punkte nurodytų krizių atveju gali siekti 
100 % visų išlaidų ir yra ne mažesnis 
negu 75 %.

Or. es

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 c pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1c. Bendro finansavimo procentinis dydis, 
kurį dengia Sąjunga, yra 75 %, kai pagal 
Sąjungai labai svarbias programas 
(išskyrus tas, kurioms taikomos 1a ir 1b 
dalys) finansavimas skiriamas mažosioms 
ir vidutinėms įmonėms.

Or. es

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Šiame reglamente nurodyti įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami neribotam laikotarpiui nuo šio 
reglamento įsigaliojimo dienos.

2. Šiame reglamente nurodyti įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami penkerių metų laikotarpiui nuo 
šio reglamento įsigaliojimo dienos.

Or. es

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio pirma pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Įgyvendindama šį reglamentą Komisija 
gali konsultuotis su Komisijos sprendimu 
2004/391/EB27 įsteigta žemės ūkio 
produktų skatinimo patariamąja grupe.

Įgyvendindama šį reglamentą Komisija 
konsultuojasi su Komisijos sprendimu 
2004/391/EB27 įsteigta žemės ūkio 
produktų skatinimo patariamąja grupe.

__________________ __________________
27 2004 m. balandžio 23 d. Komisijos 
sprendimas 2004/391/EB dėl patariamųjų 
grupių, sprendžiančių bendros žemės ūkio 
politikos klausimus (OL L 120, 2004 4 24, 
p. 50).

27 2004 m. balandžio 23 d. Komisijos 
sprendimas 2004/391/EB dėl patariamųjų 
grupių, sprendžiančių bendros žemės ūkio 
politikos klausimus (OL L 120, 2004 4 24, 
p. 50).

Or. es

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Reglamentas (ES) Nr. .../20.. [COM(2011) 
626] iš dalies keičiamas taip:

Išbraukta.

a) 34 straipsnio 2 dalis papildoma šia 
pastraipa:

„Nacionalinė strategija turi atitikti 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. XXX* 6 straipsnyje 
nurodytoje darbo programoje nustatytus 
strateginius prioritetus.

Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) Nr. XXX dėl 
informavimo apie žemės ūkio produktus ir 
jų propagavimo vidaus rinkoje ir 
trečiosiose šalyse (OL L ...)“

b) 43 straipsnis papildomas šia dalimi:

„5. 1 dalyje nurodytos priemonės atitinka 
Reglamento (ES) Nr. XXX 6 straipsnyje 
nurodytoje darbo programoje nustatytus 
strateginius prioritetus.“
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Or. es

Pagrindimas

Valstybės narės jau įpareigotos užtikrinti programų, nurodytų bendro rinkos organizavimo 
nuostatose, ir kitų ES priemonių nuoseklumą. Taigi ši nuostata yra perteklinė. Be to, už šiame 
reglamente nurodytos veiklos programos rengimą bus atsakinga Komisija, todėl ji turės 
užtikrinti šios programos ir kitų priemonių, kurių ėmėsi valstybės narės, nuoseklumą pagal 
papildomumo principą, kuris jau taikomas pagal galiojantį reglamentą.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Šiuo metu, kai vykdoma bendros žemės ūkio politikos (BŽŪP) reforma ir ES gamintojai vis 
labiau patiria trečiųjų šalių konkurenciją, Europos Komisijos pasiūlymas yra sveikintinas 
žingsnis. Susidarius tokioms ekonominėms sąlygoms kaip šiuo metu Europos Sąjungoje, 
tikslinga dar kartą padidinti Bendrijos produkcijos vertę siekiant veiksmingiau spręsti 
klausimus, susijusius su prekybos globalizacija, didinti rinkos dalis tiek Europos Sąjungoje, 
tiek už jos ribų ir reaguoti į susidariusias kritines situacijas. Komisijos pasiūlymą reikia 
tobulinti, kad į pagrindinį teisės aktą būtų įtrauktas konkrečių tikslų, kurių siekti turi padėti šis 
reglamentas, sąrašas (reglamente pirmenybė turėtų būti teikiama mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms).

Šis Bendrijos reglamentas, kuriuo reglamentuojamas produktų propagavimas, turėtų būti 
greitai taikomas teisinis pagrindas, kad į žemės ūkio krizes, kilusias dėl kainų griūties arba 
sanitarinių epidemijų, būtų reaguojama nedelsiant. Dėl bakterijos E-coli kilus maisto 
skandalui, dar kartą išryškėjo sunkumai, kurie dėl BŽŪP atsiranda siekiant greitai taikyti 
priemones, skirtas vartotojų pasitikėjimui atkurti. Pranešėja siūlo įvesti skubos procedūrą, 
taikomą norint pradėti informavimo ir propagavimo kampanijas sanitarinių krizių ar rinkos 
sutrikimų atveju.

Komisijos pasiūlymas į informavimo ir propagavimo kampanijas įtraukti prekių ženklus ir 
produktų kilmės vietą yra labai pažangus žingsnis, nes daug garsių produktų gali būti 
naudojami siekiant propaguoti kitus produktus, kurie vartotojams žinomi mažiau.

Dar vienas labai svarbus pakeitimas iš tų, kurie įtraukti į pasiūlymą, yra tas, kad nustatoma, 
jog Komisija vykdo daug šalių apimančių programų tiesioginį valdymą. Ši priemonė taip pat 
labai pažangi, nes dėl jos bus galima plėsti tokio tipo priemones, kurioms iki šiol kyla kliūčių 
dėl problemų, susijusių su valstybių narių veiksmų koordinavimu.

Komisijos ketinimas nustatyti kiekybinį tikslą, susijusį su išlaidomis išorės rinkoje (Komisija 
siūlo šioms išlaidoms skirti 75 proc. lėšų), rodo, kad iš anksto spėjami būsimi rinkų pokyčiai 
ir neatsižvelgiama į vidaus rinką, kuri vis dar yra pagrindinė ES produktų paskirties vieta. 
Pranešėja pritaria tam, kad būtų labiau remiamos kampanijos išorės rinkoje, kurioms šiuo 
metu skiriama tik 30 proc. lėšų, tačiau nesutinka, kad būtų nustatytas ribotas išlaidų tikslas. 
Be abejo, Komisijai tiesiogiai valdant daug šalių apimančias programas bus galima rengti 
daugiau kampanijų trečiosiose šalyse, taip pat pabrėžti ir Europos požiūrį.

Priemones, kurių gali būti imamasi vidaus rinkoje, Komisija atskiria nuo priemonių, kurias 
galima vykdyti trečiosiose šalyse, – toks atskyrimas nenustatytas galiojančiame reglamente ir 
dėl jo ši BŽŪP priemonė taptų nelanksti. Pranešėja siūlo ir toliau taikyti vieną priemonių, 
kurias bus galima finansuoti tiek Europos Sąjungoje, tiek už jos ribų, klasifikaciją. Taip 
nebūtų atsisakyta propagavimo kampanijų vidaus rinkoje ir būtų galima informuoti trečiųjų 
šalių vartotojus apie aukštus standartus, kuriuos atitinka ES produktai (į dabartinį Komisijos 
pasiūlymą šios priemonės neįtrauktos).

Be to, pagal pasiūlymą propagavimo priemonės, finansuojamos pagal šį reglamentą, ribotai 
taikomos vynui. Vis dėlto pranešėja mano, kad vynas į produktų, kuriems taikomas šis 
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reglamentas, sąrašą turėtų būti įtrauktas tokiomis pat sąlygomis kaip ir kiti žemės ūkio 
sektoriai. Vynas – tai pavyzdinė Europos Sąjungos produkcijos dalis, jis gali turėti 
skatinamąjį poveikį kitų produktų, kurie kartu su juo įtraukiami į propagavimo ir informavimo 
kampanijas, vartojimui. Be to, nereikėtų atimti galimybės pagal šį reglamentą kampanijų 
finansavimą skirti vien vynui – tai leistų propaguojant vyną ypač gerai pasinaudoti 
pranašumais, atsirandančiais Komisijai tiesiogiai valdant daug šalių apimančias programas. 
Šiuo metu propagavimo ir informavimo priemonės, reglamentuojamos pagal bendro rinkos 
organizavimo nuostatas, įgyvendinamos vykdant valstybių narių valdomas vyno programas, ir 
dėl šios aplinkybės praktiškai sunku pradėti įgyvendinti bendras priemones.

Pagal pasiūlymą propagavimo ir informavimo priemonėms nebeskiriamas nacionalinis 
bendras finansavimas, todėl labai padidėja veiklos vykdytojų įnašai ir įmonėms, kurios dėl 
ekonomikos krizės nusilpo labiausiai, sunku dalyvauti informavimo ir propagavimo 
kampanijose. Pranešėjai daug subjektų pateikė savo nuomones, kad nepritaria nacionalinio 
bendro finansavimo panaikinimui nepaisant to, kad šis finansavimas visada buvo 
savanoriškas. Šiame pranešime atsižvelgiama į bendrą nuomonę, taip pat ir dėl ES bendro 
finansavimo didinimo tam tikrais atvejais, pavyzdžiui, finansuojant priemones, kuriomis būtų 
padedama atkurti įprastas rinkos sąlygas kilus žemės ūkio krizėms.

Išplėsti produktų, kuriems taikomas reglamentas, sąrašą – tai dar vienas vertingas Europos 
Komisijos pasiūlymo aspektas, nes šiuo metu nėra prasmės priemones taikyti tik labai mažam 
skaičiui produktų, atsižvelgiant, be viso kito, į Bendrijos vykdomosios valdžios ketinimą 
2020 m. šioms kampanijoms skirtas lėšas praktiškai padidinti keturis kartus. Pranešėja pritaria 
tam, kad ši sistema būtų taikoma Sutarties I priede nenurodytiems produktams, tačiau reikėtų 
įtraukti ribojamąsias nuostatas, kad pirmenybė būtų teikiama pirminiam sektoriui. 
Ekonomikos krizės sąlygomis būtų tikslinga nemažinti jokių išteklių, siekiant pasinaudoti tuo, 
kad tam tikri vartotojams žinomi perdirbti produktai gali turėti skatinamąjį poveikį rengiant 
kampanijas, susijusias su žemės ūkio produktais.

Kita Komisijos pasiūlymu įdiegiama naujovė ta, kad įvedamos su technine pagalba veiklos 
vykdytojams susijusios paslaugos, – pranešėjos nuomone, ši pagalba turi apimti konsultacijas 
ir pagalbą, teikiamas siekiant didinti ES produktų apsaugą nuo padirbinėjimo ir klastojimo 
trečiosiose šalyse.

Aptariant veiklos programos įvedimą, pranešime siekiama aiškiai nustatyti šios programos 
periodiškumą ir paaiškinti, kad ją rengdama Europos Komisija turi užtikrinti papildomumo 
principo laikymąsi ir nuoseklumą, kuris iki šiol buvo užtikrinamas atsižvelgiant į kitas 
programas, pradėtas įgyvendinti valstybių narių ar veiklos vykdytojų, taip pat turi vykdyti 
tikslus, kuriuos reikia įtraukti į pagrindinį teisės aktą.


